
BKL Tech 500 Series Picatinny Adapters - BKL TECHNOLOGIES 4"
DOVETAIL TO WEAVER ADAPTER MOUNT

Aircraft-grade aluminum adapter rail lets you use Picatinny scope 3/8" or
European 11mm dovetail mounts found on many bolt-action rimfire rifles. Six
crossbolts apply even pressure along length of dovetail to keep the adapter rail
centered. Generous cross slots give you increased scope ring and optics
choices, whether for weekend plinking or informal competition. Perfect for
mounting a red dog sight. Clamping screws also fit into pre-drilled holes to
equally spread the legs so you can easily slip the mount onto oversized rails.
Extends approximately .620" above dovetail. 4" single rail weighs 3.1 oz. (g). Two
1" rail sections weigh .75 oz. (g) each. Hardcoat anodized, matte black finish.

Attributes

Name: BKL TECHNOLOGIES 4" DOVETAIL TO WEAVER ADAPTER MOUNT
Manufacturer: BKL TECHNOLOGIES
Product no.: 749012541
Mfr. No.: BKL-568-MB
Color: Black
Material: Aluminum
Number of Bases: 2-Piece
Style: Dovetail Style Bases,Picatinny
Delivery weight: 0.159kg
UPC: 814136025222

Item details

Made in USA
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BKL Tech 500 Series Picatinny Adapter
Sicherheitsanweisungen

Einleitung
Danke, dass du dich für den BKL Tech 500 Series Picatinny Adapter entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um dein Schießerlebnis zu verbessern, indem es die Verwendung von PicatinnyZielfernrohren auf
verschiedenen Gewehren ermöglicht. Um eine sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten, lies
bitte diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass der Adapter mit deinem Feuerwaffe vor der Installation kompatibel ist.
Überprüfe den Adapter vor jeder Benutzung auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bewahre den Adapter an einem sicheren und trockenen Ort auf, wenn er nicht in Gebrauch ist.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Adapter installierst oder anpasst.
Befolge die Richtlinien des Herstellers zur Montage von Optiken, um eine falsche Installation zu vermeiden.
Überschreite nicht die Gewichtsbeschränkung des Adapters, wenn du Zielfernrohre oder andere Zubehörteile
montierst.
Sei vorsichtig beim Festziehen der Klemmschrauben, um ein Überdrehen zu vermeiden, das den Adapter
oder die Feuerwaffe beschädigen könnte.
Vermeide die Verwendung des Adapters bei extremen Wetterbedingungen, die seine Leistung beeinträchtigen
könnten.

Anleitungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Schraubendrehers.

Installation des Adapters

Positioniere die AdapterSchiene über der DovetailMontage deiner Feuerwaffe.
Richte die sechs Kreuzbolzen mit den DovetailSchlitzen aus.
Setze die Klemmschrauben in die vorgebohrten Löcher des Adapters ein.
Ziehe die Schrauben gleichmäßig an, um Druck entlang der Länge des Dovetails auszuüben und
sicherzustellen, dass der Adapter zentriert bleibt.
Überprüfe, ob der Adapter sicher befestigt ist und sich nicht bewegt.

Montage der Optiken

Wähle die passenden ZielfernrohrRinge für deine Optiken aus.
Lege das Zielfernrohr in die Ringe und passe es auf die gewünschte Position an.
Ziehe die ZielfernrohrRinge sicher fest und achte darauf, dass das Zielfernrohr waagerecht ist.

Abschlusskontrolle

Überprüfe die Installation, um sicherzustellen, dass alles fest sitzt.
Teste die Stabilität des Adapters und der Optiken, bevor du sie verwendest.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Haushaltsmüll.
Ziehe in Betracht, das AluminiumMaterial, wenn möglich, zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Unterstützung bezüglich des BKL Tech 500 Series Picatinny Adapters kontaktiere bitte direkt den
Hersteller. Stelle sicher, dass du die Produktinformationen zur Hand hast.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du die Vorteile deines BKL Tech 500 Series Picatinny
Adapters genießen und gleichzeitig deine Sicherheit und die Sicherheit anderer gewährleisten. Danke für deine
Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen Richtlinien.
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BKL Tech 500 Series Picatinny Adapters Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the BKL Tech 500 Series Picatinny Adapters. This product is designed to enhance your
shooting experience by allowing the use of Picatinny scope mounts on various rifles. To ensure safe and effective
use of this product, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always ensure the adapter is compatible with your firearm before installation.
Inspect the adapter for any signs of damage or wear before each use.
Store the adapter in a safe and dry place when not in use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the adapter.
Follow the manufacturer's guidelines for mounting optics to avoid improper installation.
Do not exceed the weight limit of the adapter when mounting scopes or other accessories.
Use caution when tightening clamping screws to avoid overtightening, which may damage the adapter or
firearm.
Avoid using the adapter in extreme weather conditions that may affect its performance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure that your firearm is completely unloaded.
Gather all necessary tools, including a screwdriver.

Installation of the Adapter

Position the adapter rail over the dovetail mount on your firearm.
Align the six crossbolts with the dovetail slots.
Insert the clamping screws into the predrilled holes on the adapter.
Tighten the screws evenly to apply pressure along the length of the dovetail, ensuring the adapter
remains centered.
Verify that the adapter is securely attached and does not move.

Mounting Optics

Choose the appropriate scope rings for your optics.
Place the scope into the rings and adjust to your desired position.
Tighten the scope rings securely, ensuring that the scope is level.

Final Check

Inspect the installation to ensure everything is secure.
Test the stability of the adapter and optics before use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
Consider recycling the aluminum material if possible.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the BKL Tech 500 Series Picatinny Adapters, please contact the manufacturer
directly. Ensure you have the product information available for reference.

By following these safety instructions, you can enjoy the benefits of your BKL Tech 500 Series Picatinny Adapters
while ensuring your safety and the safety of others. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Instrucciones de Seguridad para los Adaptadores
Picatinny de la Serie BKL Tech 500

Introducción
Gracias por elegir los Adaptadores Picatinny de la Serie BKL Tech 500. Este producto está diseñado para mejorar tu
experiencia de tiro al permitir el uso de monturas de mira Picatinny en varios rifles. Para garantizar un uso seguro y
efectivo de este producto, por favor lee y sigue cuidadosamente estas instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el adaptador sea compatible con tu arma antes de la instalación.
Inspecciona el adaptador en busca de signos de daño o desgaste antes de cada uso.
Almacena el adaptador en un lugar seguro y seco cuando no esté en uso.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidentes a las autoridades correspondientes.
Revisa las actualizaciones de retiros en la plataforma de Seguridad de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o ajustar el adaptador.
Sigue las pautas del fabricante para montar ópticas y evitar una instalación incorrecta.
No excedas el límite de peso del adaptador al montar miras u otros accesorios.
Ten cuidado al apretar los tornillos de sujeción para evitar apretar en exceso, lo que puede dañar el
adaptador o el arma.
Evita usar el adaptador en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Asegúrate de que tu arma esté completamente descargada.
Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador.

Instalación del Adaptador

Coloca el riel adaptador sobre el montaje de cola de milano de tu arma.
Alinea los seis tornillos cruzados con las ranuras de la cola de milano.
Inserta los tornillos de sujeción en los agujeros preperforados del adaptador.
Aprieta los tornillos de manera uniforme para aplicar presión a lo largo de la longitud de la cola de
milano, asegurando que el adaptador se mantenga centrado.
Verifica que el adaptador esté firmemente sujeto y no se mueva.

Montaje de Ópticas

Elige los anillos de mira apropiados para tus ópticas.
Coloca la mira en los anillos y ajusta a tu posición deseada.
Aprieta los anillos de la mira de manera segura, asegurando que la mira esté nivelada.

Revisión Final

Inspecciona la instalación para asegurarte de que todo esté seguro.
Prueba la estabilidad del adaptador y las ópticas antes de su uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica.
Considera reciclar el material de aluminio si es posible.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o soporte relacionado con los Adaptadores Picatinny de la Serie BKL Tech 500, por favor
contacta directamente al fabricante. Asegúrate de tener la información del producto disponible para referencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes disfrutar de los beneficios de tus Adaptadores Picatinny de la
Serie BKL Tech 500 mientras garantizas tu seguridad y la de los demás. Gracias por tu atención a estas importantes
directrices.
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Instructions de sécurité pour les adaptateurs
Picatinny BKL Tech 500 Series

Introduction
Merci d'avoir choisi les adaptateurs Picatinny BKL Tech 500 Series. Ce produit est conçu pour améliorer votre
expérience de tir en permettant l'utilisation de montures de lunette Picatinny sur divers fusils. Pour garantir une
utilisation sûre et efficace de ce produit, veuillez lire et suivre attentivement ces instructions de sécurité.

Directives de sécurité générales
Assurezvous toujours que l'adaptateur est compatible avec votre arme à feu avant l'installation.
Inspectez l'adaptateur pour tout signe de dommage ou d'usure avant chaque utilisation.
Rangez l'adaptateur dans un endroit sûr et sec lorsqu'il n'est pas utilisé.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des individus vulnérables.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.
Vérifiez les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster l'adaptateur.
Suivez les directives du fabricant pour monter les optiques afin d'éviter une installation incorrecte.
Ne dépassez pas la limite de poids de l'adaptateur lors du montage de lunettes ou d'autres accessoires.
Faites preuve de prudence lors du serrage des vis de serrage pour éviter de trop serrer, ce qui pourrait
endommager l'adaptateur ou l'arme à feu.
Évitez d'utiliser l'adaptateur dans des conditions climatiques extrêmes qui pourraient affecter ses
performances.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation

Assurezvous que votre arme à feu est complètement déchargée.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis.

Installation de l'adaptateur

Positionnez le rail de l'adaptateur sur le montage en queue d'aronde de votre arme à feu.
Alignez les six boulons transversaux avec les fentes de la queue d'aronde.
Insérez les vis de serrage dans les trous prépercés sur l'adaptateur.
Serrez les vis uniformément pour appliquer une pression le long de la longueur de la queue d'aronde,
en veillant à ce que l'adaptateur reste centré.
Vérifiez que l'adaptateur est solidement fixé et ne bouge pas.

Montage des optiques

Choisissez les anneaux de lunette appropriés pour vos optiques.
Placez la lunette dans les anneaux et ajustez à votre position désirée.
Serrez les anneaux de lunette de manière sécurisée, en veillant à ce que la lunette soit de niveau.

Vérification finale

Inspectez l'installation pour vous assurer que tout est sécurisé.
Testez la stabilité de l'adaptateur et des optiques avant utilisation.

Instructions d'élimination



Éliminez le produit conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.
Envisagez de recycler le matériau en aluminium si possible.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou demande d'assistance concernant les adaptateurs Picatinny BKL Tech 500 Series, veuillez
contacter directement le fabricant. Assurezvous d'avoir les informations sur le produit à portée de main pour
référence.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pourrez profiter des avantages de vos adaptateurs Picatinny BKL Tech
500 Series tout en garantissant votre sécurité et celle des autres. Merci de votre attention à ces directives
importantes.
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Istruzioni di Sicurezza per gli Adattatori Picatinny
della Serie BKL Tech 500

Introduzione
Grazie per aver scelto gli Adattatori Picatinny della Serie BKL Tech 500. Questo prodotto è progettato per migliorare
la tua esperienza di tiro consentendo l'uso di montature Picatinny su vari fucili. Per garantire un uso sicuro ed
efficace di questo prodotto, ti preghiamo di leggere e seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che l'adattatore sia compatibile con la tua arma prima dell'installazione.
Controlla l'adattatore per eventuali segni di danni o usura prima di ogni utilizzo.
Conserva l'adattatore in un luogo sicuro e asciutto quando non è in uso.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o regolare l'adattatore.
Segui le linee guida del produttore per il montaggio degli ottiche per evitare un'installazione impropria.
Non superare il limite di peso dell'adattatore quando monti ottiche o altri accessori.
Usa cautela quando stringi le viti di serraggio per evitare di stringere eccessivamente, il che potrebbe
danneggiare l'adattatore o l'arma.
Evita di utilizzare l'adattatore in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero influenzarne le prestazioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati che la tua arma sia completamente scarica.
Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusa una cacciavite.

Installazione dell'Adattatore

Posiziona il rail dell'adattatore sopra il montaggio a coda di rondine sulla tua arma.
Allinea le sei viti trasversali con le fessure della coda di rondine.
Inserisci le viti di serraggio nei fori preforati sull'adattatore.
Stringi le viti in modo uniforme per applicare pressione lungo la lunghezza della coda di rondine,
assicurandoti che l'adattatore rimanga centrato.
Verifica che l'adattatore sia saldamente attaccato e non si muova.

Montaggio degli Ottiche

Scegli gli anelli per ottiche appropriati per i tuoi ottici.
Posiziona l'ottica negli anelli e regola secondo la tua posizione desiderata.
Stringi gli anelli dell'ottica in modo sicuro, assicurandoti che l'ottica sia a livello.

Controllo Finale

Controlla l'installazione per assicurarti che tutto sia sicuro.
Testa la stabilità dell'adattatore e degli ottici prima dell'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità alle normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici.
Considera di riciclare il materiale in alluminio se possibile.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o supporto riguardante gli Adattatori Picatinny della Serie BKL Tech 500, ti preghiamo di
contattare direttamente il produttore. Assicurati di avere a disposizione le informazioni sul prodotto per riferimento.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi godere dei vantaggi dei tuoi Adattatori Picatinny della Serie BKL Tech
500 garantendo la tua sicurezza e quella degli altri. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida.
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Instrukcje bezpieczeństwa BKL Tech 500 Series
Picatinny Adapters

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór adapterów BKL Tech 500 Series Picatinny. Produkt ten został zaprojektowany w celu poprawy
Twojego doświadczenia strzeleckiego, umożliwiając korzystanie z mocowań Picatinny na różnych karabinach. Aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z tego produktu, prosimy o dokładne przeczytanie i przestrzeganie
poniższych instrukcji bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że adapter jest kompatybilny z Twoją bronią przed instalacją.
Sprawdzaj adapter pod kątem jakichkolwiek uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem.
Przechowuj adapter w bezpiecznym i suchym miejscu, gdy nie jest używany.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją adaptera.
Postępuj zgodnie z wytycznymi producenta dotyczącymi mocowania optyki, aby uniknąć nieprawidłowej
instalacji.
Nie przekraczaj limitu wagowego adaptera przy mocowaniu celowników lub innych akcesoriów.
Zachowaj ostrożność podczas dokręcania śrub zaciskowych, aby uniknąć ich nadmiernego dokręcenia, co
może uszkodzić adapter lub broń.
Unikaj używania adaptera w skrajnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na jego wydajność.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że Twoja broń jest całkowicie rozładowana.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym śrubokręt.

Instalacja adaptera

Umieść szynę adaptera na mocowaniu dovetail w swojej broni.
Wyrównaj sześć śrub poprzecznych z rowkami dovetail.
Włóż śruby zaciskowe do wstępnie wywierconych otworów w adapterze.
Dokręcaj śruby równomiernie, aby zastosować nacisk wzdłuż długości wcięcia, upewniając się, że
adapter pozostaje wycentrowany.
Sprawdź, czy adapter jest pewnie zamocowany i nie porusza się.

Mocowanie optyki

Wybierz odpowiednie pierścienie do celowników dla swojej optyki.
Umieść celownik w pierścieniach i dostosuj do pożądanej pozycji.
Dokręć pierścienie celownika pewnie, upewniając się, że celownik jest poziomy.

Ostateczna kontrola

Sprawdź instalację, aby upewnić się, że wszystko jest bezpieczne.
Przetestuj stabilność adaptera i optyki przed użyciem.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych.
Rozważ recykling materiału aluminiowego, jeśli to możliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub potrzeby wsparcia dotyczącego adapterów BKL Tech 500 Series Picatinny,
prosimy o bezpośredni kontakt z producentem. Upewnij się, że masz dostępne informacje o produkcie w celu
odniesienia.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz cieszyć się korzyściami płynącymi z używania adapterów
BKL Tech 500 Series Picatinny, zapewniając jednocześnie swoje bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo innych.
Dziękujemy za uwagę na te ważne wskazówki.
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BKL Tech 500 Series Picatinny Adapters Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit BKL Tech 500 Series Picatinny Adapters tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
ampumakokemustasi mahdollistamalla Picatinnykaukoputkien kiinnittämisen erilaisiin kivääreihin. Varmistaaksesi
tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön, lue ja noudata näitä turvaohjeita huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista aina, että adapteri on yhteensopiva aseesi kanssa ennen asennusta.
Tarkista adapteri ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta.
Säilytä adapteri turvallisessa ja kuivassa paikassa, kun sitä ei käytetä.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista turvallisuusongelmista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetouutiset.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen adapterin asentamista tai säätämistä.
Noudata valmistajan ohjeita optiikoiden kiinnittämisessä virheellisen asennuksen välttämiseksi.
Älä ylitä adapterin painorajoitusta kiinnittäessäsi kaukoputkia tai muita tarvikkeita.
Käytä varovaisuutta kiristäessäsi puristusruuveja, jotta et kiristä liikaa, mikä voi vahingoittaa adapteria tai
asetta.
Vältä adapterin käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että aseesi on täysin tyhjennetty.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien ruuvimeisseli.

Adapterin Asentaminen

Aseta adapteriraita aseen dovetailkiinnityksen päälle.
Kohdista kuusi poikkipulttia dovetailraoille.
Aseta puristusruuvit adapterin esireijitettyihin reikiin.
Kiristä ruuvit tasaisesti, jotta paine jakautuu dovetailin pituudelle, varmistaen, että adapteri pysyy
keskitettynä.
Varmista, että adapteri on tukevasti kiinnitetty eikä liikahda.

Optiikoiden Kiinnittäminen

Valitse sopivat kaukoputkirenkaat optiikoillesi.
Aseta kaukoputki renkaisiin ja säädä haluamaasi asentoon.
Kiristä kaukoputkirenkaat tiukasti varmistaen, että kaukoputki on vaakasuorassa.

Loppukatsaus

Tarkista asennus varmistaaksesi, että kaikki on kunnolla kiinnitetty.
Testaa adapterin ja optiikoiden vakaus ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.
Harkitse alumiinimateriaalin kierrättämistä, jos mahdollista.

Lisätiedot



Mikäli tarvitset lisätietoja tai tukea BKL Tech 500 Series Picatinny Adapters tuotteeseen liittyen, ota yhteyttä
valmistajaan suoraan. Varmista, että sinulla on tuotetiedot saatavilla viitteenä.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit nauttia BKL Tech 500 Series Picatinny Adapters tuotteen eduista samalla
varmistaen oman ja muiden turvallisuuden. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.
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BKL Tech 500 Series Picatinny Adapters
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valde BKL Tech 500 Series Picatinny Adapters. Denna produkt är utformad för att förbättra din
skytteupplevelse genom att möjliggöra användning av Picatinnykikarsikten på olika gevär. För att säkerställa säker
och effektiv användning av denna produkt, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att adaptern är kompatibel med ditt vapen innan installation.
Inspektera adaptern för eventuella tecken på skador eller slitage före varje användning.
Förvara adaptern på en säker och torr plats när den inte används.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter.
Kontrollera efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Se till att vapnet är avlastat innan du installerar eller justerar adaptern.
Följ tillverkarens riktlinjer för montering av optik för att undvika felaktig installation.
Överskrid inte viktgränsen för adaptern när du monterar kikarsikten eller andra tillbehör.
Använd försiktighet när du drar åt klämmskruvarna för att undvika överdriven åtdragning, vilket kan skada
adaptern eller vapnet.
Undvik att använda adaptern i extrema väderförhållanden som kan påverka dess prestanda.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse

Se till att ditt vapen är helt avlastat.
Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en skruvmejsel.

Installation av Adaptern

Placera adapterrail över dovetailfästet på ditt vapen.
Justera de sex tvärbultarna med dovetailspåren.
Sätt i klämmskruvarna i de förborra hålen på adaptern.
Dra åt skruvarna jämnt för att applicera tryck längs längden av dovetailen, vilket säkerställer att
adaptern förblir centrerad.
Verifiera att adaptern är ordentligt fäst och inte rör sig.

Montering av Optik

Välj lämpliga kikarsiktsringar för din optik.
Placera kikarsiktet i ringarna och justera till önskad position.
Dra åt kikarsiktsringarna ordentligt, vilket säkerställer att kikarsiktet är i nivå.

Slutlig Kontroll

Inspektera installationen för att säkerställa att allt är säkert.
Testa stabiliteten hos adaptern och optiken innan användning.

Kassationsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i hushållsavfall.
Överväg att återvinna aluminiummaterialet om möjligt.



Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor eller support angående BKL Tech 500 Series Picatinny Adapters, vänligen kontakta tillverkaren
direkt. Se till att du har produktinformationen tillgänglig för referens.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du njuta av fördelarna med dina BKL Tech 500 Series Picatinny
Adapters samtidigt som du säkerställer din och andras säkerhet. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga
riktlinjer.
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BKL Tech 500 Series Picatinny Adapters
Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali BKL Tech 500 Series Picatinny Adapters. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil váš
zážitek ze střelby tím, že umožňuje použití montáží na puškohled Picatinny na různých puškách. Aby bylo zajištěno
bezpečné a efektivní používání tohoto produktu, pečlivě si přečtěte a dodržujte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že adaptér je kompatibilní s vaším střelným zbraní před instalací.
Před každým použitím zkontrolujte adaptér na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Ukládejte adaptér na bezpečném a suchém místě, když se nepoužívá.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.
Kontrolujte aktualizace stažení na platformě EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření pro používání
Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá před instalací nebo úpravou adaptéru.
Dodržujte pokyny výrobce pro montáž optiky, abyste se vyhnuli nesprávné instalaci.
Nepřekračujte limit hmotnosti adaptéru při montáži puškohledů nebo jiných příslušenství.
Buďte opatrní při utahování upínacích šroubů, abyste se vyhnuli přílišnému utažení, které by mohlo poškodit
adaptér nebo zbraň.
Vyvarujte se používání adaptéru v extrémních povětrnostních podmínkách, které by mohly ovlivnit jeho výkon.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Ujistěte se, že je vaše střelná zbraň zcela vybitá.
Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku.

Instalace adaptéru

Umístěte adaptér rail nad drážku dovetail na vaší zbrani.
Zarovnejte šest křížových šroubů s drážkami dovetail.
Vložte upínací šrouby do předvrtaných otvorů na adaptéru.
Upevněte šrouby rovnoměrně, abyste aplikovali tlak podél délky drážky dovetail, a zajistěte, aby zůstal
adaptér vycentrovaný.
Ověřte, že je adaptér bezpečně připevněn a nepohybuje se.

Montáž optiky

Vyberte vhodné kroužky na puškohledy pro vaše optiky.
Umístěte puškohled do kroužků a nastavte jej na požadovanou pozici.
Upevněte kroužky na puškohledy bezpečně, abyste zajistili, že je puškohled v rovině.

Konečná kontrola

Zkontrolujte instalaci, abyste se ujistili, že je vše bezpečné.
Otestujte stabilitu adaptéru a optiky před použitím.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nenechávejte produkt v domácím odpadu.
Zvažte recyklaci hliníkového materiálu, pokud je to možné.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo podporu týkající se BKL Tech 500 Series Picatinny Adapters, prosím, kontaktujte přímo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu pro referenci.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete využívat výhod vašich BKL Tech 500 Series Picatinny Adapters
a zároveň zajistit svou bezpečnost a bezpečnost ostatních. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.


